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The Disaster Relief Act is hereby promulgated.
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Disaster Relief Act

(EFf—+ —F+HA+/\NBERFEE N
(Act No. 118 of October 18, 1947)
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to ensure that: if a disaster occurs or is likely
to occur, the State provides necessary relief as emergency measures through
cooperation with local governments, organizations such as the Japanese Red
Cross Society, and citizens, and promotes the protection of people who have
been affected or are likely to be affected by a disaster and the preservation of

social order.



(ReBh D *52)
(Recipients of Relief)
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Article 2 (1) Unless otherwise provided for in this Act, relief under this Act
(hereinafter referred to as "relief") is provided by a prefectural governor to
people who have been affected by a disaster of a level specified by Cabinet
Order and who currently need relief within the area of a city (including a
special ward; the same applies hereinafter), town, or village where the disaster
has occurred (hereinafter referred to as "municipality where the disaster has
occurred" in paragraph (3) and Article 11) (in the case of the designated city
referred to in Article 252-19, paragraph (1) of the Local Autonomy Act (Act No.
67 of 1947) (referred to as "designated city" in paragraph (2) of the following
Article), within the area of the designated city or the area of a ward or an
administratively consolidated ward of the designated city; hereinafter the same
applies in this Article and paragraphs (1) and (2) of the following Article).
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(2) If a disaster is likely to occur, and the specified disaster management
headquarters prescribed in Article 23-3, paragraph (1) of the Basic Act on
Disaster Management (Act No. 223 of 1961), extraordinary disaster
management headquarters prescribed in Article 24, paragraph (1) of that Act,
or headquarters for emergency disaster control prescribed in Article 28-2,
paragraph (1) of that Act is established, and the area of jurisdiction of the
relevant headquarters is announced by public notice pursuant to the provisions
of Article 23-3, paragraph (2) of that Act (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 24, paragraph (2) or Article 28-2, paragraph (2)



of that Act; hereinafter the same applies in this paragraph), the prefectural
governor may also provide relief to people who are likely to be affected by the
disaster and who currently need relief within the area of a municipality located
within the area of jurisdiction (referred to as "municipality within the area of
jurisdiction of the headquarters" in the following paragraph and Article 11);
provided, however, that, this does not apply if the provisions of the preceding
paragraph apply or the abolition of the headquarters is announced by public
notice pursuant to the provisions of Article 23-3, paragraph (2) of that Act.
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(3) When providing relief under the provisions of the preceding two paragraphs,
the prefectural governor must give public notice of this fact and the area of the
municipality where the disaster has occurred or the municipality within the
area of jurisdiction of the headquarters in which the prefectural governor will
provide the relief. The same applies when the prefectural governor ends the
relief.

CROBh ST D Rz K 2 Belh oo SEffi)
(Implementation of Relief by Mayor of City Designated for Relief
Implementation)
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Article 2-2 (1) Notwithstanding the provisions of paragraphs (1) and (2) of the
preceding Article, in the area of a city designated for relief implementation
(meaning a city designated by the Prime Minister, taking into consideration
circumstances such as its disaster management system and fiscal situation, as
one that is capable of providing relief smoothly and promptly at the time of a
disaster; the same applies hereinafter), the mayor of the city designated for
relief implementation provides relief to people who have been affected by the
disaster prescribed in paragraph (1) of that Article or are likely to be affected
by the disaster prescribed in paragraph (2) of that Article and who currently
need relief.
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(2) When providing relief under the provisions of the preceding paragraph, the



mayor of a city designated for relief implementation must give public notice of
this fact (if the mayor is the mayor of a designated city, public notice of the
abovementioned fact and the area where the mayor will provide the relief). The
same applies when the mayor ends the relief.
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(3) The designation under the provisions of paragraph (1) (hereinafter referred to
as "designation" in this Article) is made pursuant to the provisions of Cabinet
Office Order, upon an application by the city that intends to provide the relief
referred to in that paragraph.

4 WNEBBEEREIX, lBEXLE2&T0L T, o620, YEEEZ L L & T
2 2w s T HEGEN RO MFEOZ R EZTE 2T HIT R 670,

(4) When intending to make a designation, in advance, the Prime Minister must
hear opinions of the governor of the prefecture that includes the city that is to
be designated.
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(5) Having made a designation, the Prime Minister must immediately give public
notice of this fact.
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(6) Beyond what is provided for in paragraph (1) and the preceding three
paragraphs, Cabinet Office Order prescribes necessary matters concerning

designation and rescission thereof.
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(Liaison and Coordination by Prefectural Governor)
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Article 2-3 If the disaster prescribed in Article 2, paragraph (1) occurs or the
disaster prescribed in paragraph (2) of that Article is likely to occur across the
area of a city designated for relief implementation and the areas of
municipalities other than the city designated for relief implementation, the
prefectural governor is to undertake liaison and coordination with relevant
persons, such as the mayor of the city designated for relief implementation and
persons engaging in the business of production, etc. (meaning production,
collection, sale, distribution, storage, or transportation; the same applies
hereinafter) of goods so that the supply of goods or the provision of services



necessary for the relief to be provided by the prefectural governor and the
mayor of the city designated for relief implementation is performed properly
and smoothly.

BT KB
Chapter II Relief

(B8 I 55 D BX ) 3] X5)
(Duty of Prefectural Governor to Make Efforts)
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Article 3 In order to ensure all possible means of providing relief, the prefectural
governor or mayor of a city designated for relief implementation (hereinafter
referred to as a "prefectural governor, etc.") must make constant efforts to
formulate necessary plans, establish strong relief organizations, and make
preparations for labor matters, facilities, equipment, goods, and funds.

(R Bh D FESF )
(Types of Relief)
FUE FBoRE-HOBEIC L 2BEIOREIL, kOB LT 25,
Article 4 (1) The types of relief under the provisions of Article 2, paragraph (1)
are as follows:
—  REEERT R OIS B EE Ok b
(i) provision of shelters and emergency temporary houses;
Z REH L EOMIZ X DO G R OECEEK O 4G
(i1) provision of meals and other foodstuffs and supply of safe drinking water;
= Hik., BEZOMAFLFZLOMEXITES
(iii) provision or lending of clothing, bedding, and other basic necessities;
WU R K OB
(iv) medical care and birthing assistance;
F R ORGH
(v) rescue of disaster victims;
NOE L TEEOILSER
(vi) emergency repair of affected houses;
t ARCKLELREE, #EXITEHOKESXITIRE
(vii) provision or lending of funds, tools, or materials as are necessary for doing
business to maintain one's livelihood;
VAN 95 PTHF 'eac
(viii) provision of school supplies;
Ju Mk



(ix) burial; and

+ BB BICHET L ODIEN, BETEDD HD

(x) beyond what is provided for in the preceding items, relief specified by
Cabinet Order.

2 R HOBEIC X Mo, EEFToMtE LT 5,

(2) The type of relief under the provisions of Article 2, paragraph (2) is provision
of shelters.
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, when a
prefectural governor, etc. finds it necessary, relief may be provided by
providing money to a person who needs relief (if the relief is burial, a person
who conducts burial).
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(4) Cabinet Order prescribes necessary matters concerning the level, method, and
period of relief.

(FEEATBH%E O B DI %)
(Expropriation by Head of Designated Government Organization)
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Article 5 (1) When finding it particularly necessary in order to provide relief,
pursuant to the provisions of a disaster management operation plan (meaning
the disaster management operation plan prescribed in Article 2, item (ix) of the
Basic Act on Disaster Management), the head of a designated administrative
organ (meaning the head of a designated administrative organ prescribed in
Article 2, item (iii) of the Basic Act on Disaster Management; if the relevant
designated administrative organ is a commission prescribed in Article 49,
paragraph (1) or (2) of the Act for Establishment of the Cabinet Office (Act No.
89 of 1999) or Article 3, paragraph (2) of the National Government
Organization Act (Act No. 120 of 1948), an organ referred to in Article 2, item
(iii), (b) of the Basic Act on Disaster Management or an organ referred to in (d)



of that item that is based on a council system, the relevant designated
administrative organ; the same applies in the following Article) and the head of
a designated local administrative organ (meaning the head of a designated
local administrative organ prescribed in Article 2, item (iv) of the Basic Act on
Disaster Management; the same applies in the following Article) may order
persons engaging in the business of production, etc. of goods as are necessary
for providing relief to store the goods they handle, or expropriate the goods as
are necessary for providing relief.

2 FIHHOGEICEW TR, AHREFEZMA LRTAERL R0,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, a requisition order must
be issued.

3 BHOALEATIHEICENTL, TORSIT LV BE AT RS HEKEHE L2
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(3) When the disposition referred to in paragraph (1) is made, losses that would
generally be caused by the disposition must be compensated for.

(FREATBUE B D KON AR A )
(On-site Inspection by Head of Designated Administrative Organ)
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Article 6 (1) When it is necessary for an order for the storage of goods or for
expropriation of goods pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, the head of a designated government organization and the
head of a designated local government organization may have the relevant
employees enter and inspect the places where the goods are ordered to be
stored or the places where the goods are located.
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(2) The head of a designated administrative organ and the head of a designated
local administrative organ may seek a necessary report from the person that
stores the goods as ordered pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, or may have the relevant employees enter and inspect the
places where the relevant goods are stored as ordered.
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(3) When entering the relevant places pursuant to the provisions of the preceding
two paragraphs, the relevant employees must notify the managers of the places

to that effect in advance.
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(4) When entering the relevant places pursuant to the provisions of paragraph (1)
or (2), the relevant employees must carry proof of identification.
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(5) The authority under the provisions of paragraphs (1) and (2) must not be

construed as being granted for criminal investigation purposes.

(TEFm)
(Order for Work)
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Article 7 (1) A prefectural governor, etc. may have persons related to medical
care, civil engineering and construction, or transportation engage in the
operations for relief when finding it particularly necessary in order to provide
relief, and have persons related to medical care or civil engineering and
construction engage in the operations for relief when finding it necessary in
order to implement the instructions of the Prime Minister based on the
provisions of Article 14.

2 HHERFRERE (E@REHRBEEZ ST, ) X, fENRFENF L EOBEICE
S NBREREORREZEMT 5720, LENH D EROTHER L& E1E, ik
BfRE Z RN 2B IHEEI L LN TED,

(2) The Director-General of a District Transport Bureau (including the Director
of Transportation Administration Department) may have persons related to
transportation engage in the operations for relief when a prefectural governor,
etc. finds it necessary and requests to do so in order to implement the
instructions of the Prime Minister based on the provisions of Article 14.

3 AIZIICHUET D EHR, TARRETE R OHIEEGE ORHIT., BIoTED D,

(3) Cabinet Order prescribes the scope of medical care, civil engineering and
construction, and transportation prescribed in the preceding two paragraphs.

4 HRAH CHOBEIX, B -HEEOEE CHOLEIZHENT 5,

(4) The provisions of Article 5, paragraph (2) apply mutatis mutandis in the cases
referred to in paragraphs (1) and (2).

5 W HESUIH “HOMEIC L VKT FSELIHAICE VT, TOEELHE
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(5) If the relevant persons are engaged in providing relief pursuant to the
provisions of paragraph (1) or (2), they must be compensated for the actual
costs they have incurred.
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(Order for Cooperation)
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Article 8 A prefectural governor, etc. may have persons who need relief and

persons who are in their neighborhood cooperate in the operations for relief.

(R T U o 555 oD UL 46
(Expropriation by Prefectural Governor)
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Article 9 (1) When finding it particularly necessary in order to provide relief, or
finding it necessary in order to implement the instructions of the Prime
Minister based on the provisions of Article 14, a prefectural governor, etc. may
manage hospitals, clinics, hotels and other facilities specified by Cabinet Order,
use land, buildings, or goods, order persons engaging in the business of
production, etc. of goods to store the goods they handle, or expropriate the
goods.

2 FLAEE_HROE=HOBEIL, AiHOLEICHENT 5,

(2) The provisions of Article 5, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis in

the case referred to in the preceding paragraph.

(BT RF B 55 oD N AR AR 5
(On-site Inspection by Prefectural Governor)

Bt AISGE -HOBEICLVEXZERL, T, ZEE LIEWEZEHRNL. ¥
BOWREEM U, XIWELZWNHT L7100 ERNH H L =%, HEMNRMEET. X4
B ICHER., T, FE., WEOFET 25 IIWE 2 RE S 25T B A
VIREZIHELZENTE D,

Article 10 (1) When it is necessary in order to manage facilities, use land,
buildings or goods, order the storage of goods or expropriate goods pursuant to
the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, a prefectural governor,
etc. may have the relevant employees enter and inspect the facilities, land,
buildings, the places where the goods are located, or the places where the goods

are ordered to be stored.

EPTED,
(2) A prefectural governor, etc. may seek a necessary report from the person that



stores the goods as ordered pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, or may have the relevant employees enter and inspect the
places where the relevant goods are stored as ordered.

3 HAREHE WML EHHE COMEIL, Al ZHOLGAICHERT 5,

(3) The provisions of Article 6, paragraphs (3) through (5) apply mutatis
mutandis in the cases referred to in the preceding two paragraphs.

(B {3 5 M oD 18 e s I #E)
(Priority Use of Communications Facilities)
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Article 11 If an extraordinary disaster occurs or is likely to occur, and it is
currently necessary to provide relief as emergency measures, the Prime
Minister, a prefectural governor, etc., the head of a municipality where the
disaster has occurred or municipality within the area of jurisdiction of the
headquarters (both excluding a city designated for relief implementation;
hereinafter referred to as a "municipality where the disaster has occurred,
etc.") who administers part of the affairs under the authority of a prefectural
governor concerning the implementation of relief pursuant to the provisions of
Article 13, paragraph (1), or a person that has received an order from any of
the above persons may use on a priority basis telecommunications facilities
used for business purposes by the telecommunications carriers prescribed in
Article 2, item (v) of the Telecommunications Business Act (Act No. 86 of 1984),
or use wire telecommunications facilities or radio facilities installed by the
persons referred to in Article 3, paragraph (4), item (iv) of the Wire
Telecommunications Act (Act No. 96 of 1953).

(& Bh < D 3HR)
(Payment of Assistance Allowance)
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Article 12 If a person engaging in or cooperating in the operations for relief
pursuant to the provisions of Article 7 or Article 8 has been injured, has

10



contracted a disease, or has died because of doing so, an assistance allowance

1s paid pursuant to the provisions of Cabinet Order.

(F B ALBE D K f51])
(Special Measures for Administration of Affairs)
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Article 13 (1) When finding it necessary in order to provide relief promptly,
pursuant to the provisions of Cabinet Order, a prefectural governor, etc. may
decide that part of the affairs under their authority concerning the
implementation of relief is to be administered by the head of a municipality
where the disaster has occurred, etc.

2 AFEHOBEIC LV KERATIAEDORIT O FHLERAZ, KEFRETHFE
DORIX. FENRREMENTORBEZMBT 20D T2,

(2) Beyond the affairs to be administered by the head of a municipality where the
disaster has occurred, etc. pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the head of a municipality where the disaster has occurred, etc. is

to assist a prefectural governor, etc. in providing relief.

(N BR B D FE7R)
(Instructions of Prime Minister)
FHUS PRERBEREL, #OERRENFE 2T 5 T DT, il D HR T IR 5%
2L, ZOREETREZ LA/ TLHIENTE D,
Article 14 With regard to relief provided by a prefectural governor, etc., the
Prime Minister may instruct other prefectural governors, etc. to provide

support in providing relief.

(AR T W 725%)
(Duty of Cooperation of Japanese Red Cross Society)
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Article 15 (1) The Japanese Red Cross Society must cooperate in providing relief
in light of its mission.

2 BN, AARFFAEI, BUFOREREE O T2, OB L s SRS 0
FESIIEART 271 GENGOBEIZ L D% RL<, ) IZ2WTOEETHE L
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(2) The government may have the Japanese Red Cross Society undertake liaison
and coordination with regard to the cooperation of organizations other than
local governments or individuals (excluding cooperation under the provisions of
Article 8) in providing relief pursuant to the provisions of Cabinet Order, under
the government's direction and supervision.

11



(A ARIR P~ DZFE)
(Entrustment to Japanese Red Cross Society)
NS HERAESET, KO AXZOINEO FEEIZE L TN E R FIH A B AR
FALCEFRTH N TE D,
Article 16 A prefectural governor, etc. may entrust the Japanese Red Cross
Society with necessary matters concerning the implementation of relief or

support thereof.

(FBDX5Y)

(Classification of Affairs)

FBrERk ZOEEOBEICL VMG ALEEPLET 2L LSNTVLEFD S H
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T 5,

Article 17 Among the affairs to be processed by local governments pursuant to
the provisions of this Act, the following affairs are classified as the Item (i)
statutory entrusted function prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of
the Local Autonomy Act:

— HMUSEE-H, BHLEEE-HEAOE H, FSEHEMNEICBWTHERT L H AEEH
T, BERBIE, BN, B H, RRE HICBWTHERT LB IR
FHENOE =, BHRECHAOE I, FSRE SHICB W THER 4 5 585
B B, B SR ONTE RO FIEIS X0 FE IR S 3R FE i i
(LT MERE] Lo, ) PRSI ELEINTVDLER

(i) affairs to be processed by a prefecture or a city designated for relief
implementation (hereinafter referred to as a "prefecture, etc.") pursuant to
the provisions of Article 4, paragraph (3), Article 7, paragraphs (1) and (2),
Article 5, paragraph (2) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 7,
paragraph (4), Article 7, paragraph (5), Article 8, Article 9, paragraph (1),
Article 5, paragraphs (2) and (3) as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 9, paragraph (2), Article 10, paragraphs (1) and (2), Article 6,
paragraph (3) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 10, paragraph
(3), Article 11, Article 12, and Article 14;

=B GRS SR HOBAEICLIVAENRENSLET S LI TV DL E
¥

(ii) affairs to be processed by a prefecture pursuant to the provisions of Article
2 and Article 13, paragraph (1);

= O BIEROZE HEKOE _HOBEIC L OB ER T AT S 2 & ST

DHEG

(ii1) affairs to be processed by a city designated for relief implementation
pursuant to the provisions of Article 2-2, paragraphs (1) and (2); and

W B+ =55 _HOBEIC LY KERETITAERLIES 52 & L ENTWDFE
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(iv) affairs to be processed by a municipality where the disaster has occurred,
etc. pursuant to the provisions of Article 13, paragraph (2).

FEE EH
Chapter III Expenses

(% F DI K 5y)
(Classification of Expenses by Party Responsible for Payment)

FHNAEK FBUROBREICLL58MCEST L8 (BBOFEELZIT O DICLEREN %
Eie, ) 1L, KBHEAT - B EN R FEEOFIET 2HGENREN, ZhEXHT 5,

Article 18 (1) Expenses required for providing relief pursuant to the provisions
of Article 4 (including expenses necessary for administration of affairs for
relief) are paid by the prefecture, etc. governed by the prefectural governor, etc.
who has provided relief.

2 HBERFLHOHEIZLDEEMEMROFE T ROBREICLLHKEDO KT, &#
LEE-HOBEIZL DEFMB XILENEOBEIZ L DM I1mBIC L > TR
TOEBIHEEL, IH NI LB IR D b DIZET &I, £ OMEFEms XL
Jn Ay & 38 U 7o B0 E I W S5 DR RE S 2 BT R BERE HOBEIZ LD
PWEFM DI L > TROIICET L2 EBICEFELIZE IR D b OIZET 28T, [FHEO
BB K DBk %Z LI E IR EEORTET 2 EEMIRER, a1 5,

(2) Expenses required for compensation for actual costs under the provisions of
Article 7, paragraph (5) and payment of an assistance allowance under the
provisions of Article 12 that are related to persons that have engaged in or
cooperated in the operations for relief according to an order for work under the
provisions of Article 7, paragraph (1) or an order for cooperation under the
provisions of Article 8 are paid by the prefecture, etc. governed by the
prefectural governor, etc. who issued the order for work or order for
cooperation; and expenses required for such compensation and payment that
are related to persons that have engaged in the operations for relief according
to an order for work under the provisions of Article 7, paragraph (2) are paid
by the prefecture, etc. governed by the prefectural governor, etc. who made a
request pursuant to the provisions of Article 7, paragraph (2).

3 HAEE _HOHEICLVERTLIHERLE —HOBEIC L 2BAMEICEST 8
Mix, HE RS L U 2170 URRE 2 U iE R RAFEFEOHIE T 5
FGEWF RGN, ZhEzXHT 5,

(3) Expenses required for compensation for losses under the provisions of Article
5, paragraph (3) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9, paragraph
(2) are paid by the prefecture, etc. governed by the prefectural governor, etc.
who conducted management, use, or expropriation or ordered storage.

(ZRE#E H OmifE)
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(Compensation for Expenses for Entrustment)

B HEMIREIL. EOREMNRAFENFEHARFOBREIC LY ZiEL-FEEY
FhiT 5720, BHARFFADR G LEEERICK L, ZOEH OO %42 Ofth
DA Z VERR LT % w3 5,

Article 19 A prefecture, etc. compensates the Japanese Red Cross Society for
expenses incurred thereby to carry out the matters entrusted by the
prefectural governor, etc. pursuant to the provisions of Article 16, up to the
amount of such expenses minus income gained to cover the expenses, such as
donations.

(FBE RN SR O T D 9 LB M)
(Expenses Paid by Prefecture, etc. to Provide Support)

B4 HEEIREI. LoFEEMN REOTEMNRMEFEIC LV IThn Ko X
T TSI DIF LIEERIZONWT, UM oOFERNIREF T LT, KETLZ
EBTE D,

Article 20 (1) With regard to expenses paid by a prefecture, etc. to provide
support for the relief provided by the prefectural governor, etc. of another
prefecture, etc., the prefecture, etc. may seek reimbursement of the expenses
from the other prefecture, etc.

2 EHELLEENOWERIFERKENBELTLGAEIZB T, AHEOBEIZ LY KED
iR Z S T T AE R IRSE (LLT THGEREERNIRE] LW, ) 13, NBENS TED
5ETAICEY . BTk LT, B2 Yi%ekaE REERIRE IR D> TRIBEICHET S
T OWTREOBEIC KLV REDFERZIT - 7o HENRFIRE (LUT TRERESE TR
WS, ) ICHLTRAETOHILIEFRTDHI LN TE D,

(2) If an extraordinary disaster of an extremely unusual or devastating nature
has occurred, a prefecture, etc. that has received a request for reimbursement
pursuant to the provisions of the preceding paragraph (hereinafter referred to
as the "requested prefecture, etc.") may, pursuant to the provisions of Cabinet
Office Order, demand that the State make payment, on behalf of the requested
prefecture, to a prefecture, etc. that has requested reimbursement pursuant to
the provisions of that paragraph with regard to the expenses prescribed in that
paragraph (hereinafter referred to as the "requesting prefecture, etc.").

3 EIX. AIEHOBEIC X 28 RMENRFIRFEDOEENH > 2 HAE BT, Hikd
SREBENFIRE D XIBNIZ I 1T D E ORI E DMOFIFTLER L THENRH D L8
HLEE. NN TCTEDD L ZAICRY, BHOBEIZL L DREDFHERITIE L E
M CATF TEEREM) LW, ) & MEEHGHE RESE RS2 o TREREE IR
FICHLTRHETDIENTE D,

(3) If the requested prefecture, etc. makes a demand under the provisions of the
preceding paragraph, and the State finds it necessary in consideration of
circumstances such as the status of damage within the area of the requested
prefecture, etc., the State may, pursuant to the provisions of Cabinet Office
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Order, pay the expenses related to the request for reimbursement under the
provisions of paragraph (1) (hereinafter referred to as the "requested
expenses") to the requesting prefecture, etc. on behalf of the requested
prefecture, etc.

4 Eix, ATEOBEIC X VFEREM 2 Lic & 13, #GE REDER RS 23 LT,
BERHFE LIEEHZRET I D ET 5,

(4) Having paid the requested expenses pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the State is to seek from the requested prefecture, etc.

reimbursement of the expenses paid.

(=] £ 4H)
(Bearing of Expenses by National Treasury)

B4 EER MEMRESEFNEZOBEICIY R LEEALOEHLED
BEICLDHEICE LB (MEE - HOREICLVRETLIZENTEL D%
Br<o ) WONCREDOREIC X D RET T DT E L ZEM (RISRFEUHEOHE
ICRDREITHT DA E LB 2B, ) OGFHENESL TED DHLL L7
LW EITRBWT, AR HOGBUE (B Z+HIFEEEE 5 —+HR5) ITF
D 5 HEAEN R E OB (EEATER LR, B F=RICBWTHLE, ) 12
DOWTRIES —RE —HFE LIV ) FRERR (FRAERR O E O D72V HITT BT DOV
Tk, FHEICEDDIBEL TS, ) b THE LT YFEEOIARIARKE (LT
DIIZEBNT XAFIAK] &9, ) OEGO LT THD & EITH > TTEEE
FEEICOWTZEOHESOH+ZAHT L0 L L, WARIABEOE O %225 &
ELH-> TFROEZITH > THEHBET LD ET D, ZOHAICBNT, INALIAE
DFEEFEZOW T, G RMBIE (M -+ HEERE e +—5) HHUEo
EDDHEZAILEIDLEDET B,

Article 21 (1) If the total amount of expenses paid by a prefecture, etc. pursuant
to the provisions of Article 18 and expenses incurred by a prefecture, etc. for
which compensation is requested under the provisions of Article 19 (excluding
those for which reimbursement may be sought pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article) and expenses incurred by a prefecture,
etc. for which payment of reimbursement sought under the provisions of that
paragraph (including expenses incurred for which payment of reimbursement
sought under paragraph (4) of the preceding Article) exceeds the amount
specified by Cabinet Order, the national treasury is to bear 50 percent of that
total amount when that total amount is 2 percent or less of the estimated
amount of revenue for the relevant fiscal year as calculated by applying the
standard tax rate referred to in Article 1, paragraph (1), item (v) of the Local
Tax Act (Act No. 226 of 1950) to general taxes prescribed in that Act (excluding
non-statutory general taxes; the same applies in Article 23) regarding the
prefecture, etc. (or by applying the tax rate specified in that Act to local taxes
for which the standard tax rate is not designated) (such amount is hereinafter
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referred to as the "estimated amount of revenue" in this paragraph), and bear

the expenses according to the following categories when that total amount

exceeds 2 percent of the estimated amount of revenue; in this case, the method

of calculation of the estimated amount of revenue is as prescribed in Article 14

of the Local Allocation Tax Act (Act No. 211 of 1950):

— INARABEOE D LU DI HOWTIX, ZOEDH O I+

(i) for the amount of the portion that accounts for 2 percent or less of the
estimated amount of revenue: 50 percent of that amount;

= RARRAEOESO "B A, Hy DML TOEZIZONTIE, TOEDEZD
N+

(ii) for the amount of the portion that exceeds 2 percent but does not exceed 4
percent of the estimated amount of revenue: 8 percent of that amount; and

= WARRABEOHOWMZEZ LE7IONTIEL, ZOEOHE O+

(ii1) for the amount of the portion that exceeds 4 percent of the estimated
amount of revenue: 90 percent of that amount.

2 ENZ. AT _HOBUEIC X D HEEREER REDEEN H - TG A 2BV T, K
DEFZONTIUCHEY T HLERODLEXE, NBEINSTEDDE ALY, FiHE
DOFREIZ L D EBEOAHEHDO R T —H %2, [FRE =ZHOBEIZ LD HITRA T,
FHRABENFIR I L TR D) 2N TE S,

(2) If the requested prefecture, etc. makes a demand under the provisions of
paragraph (2) of the preceding Article, and the State finds that the case falls
under both of the following items, pursuant to the provisions of Cabinet Office
Order, the State may pay to the requesting prefecture, etc. all or part of the
amount to be borne by the national treasury under the provisions of the

preceding paragraph, in lieu of the payment under the provisions of paragraph

(3) of that Article:

—  HIERE HOBEI X0 HEERBERRENSRET 5 L O EiF S LB O
METEHOHEIZ L2 EECAHEZ LR LN &

(i) the amount of expenses that the requested prefecture, etc. requests the
State to pay pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article does not exceed the amount to be borne by the national treasury
under the provisions of the preceding paragraph; and

T BREERERIE AT IR A O KINIZ 1T D E OARILE OO FE A B1%E L CEERE

7 ML SR E M R 2D - TREREEIFRF TR L TR T O0ERH D Z

&

(ii) it is necessary for the State to pay the requested expenses to the requesting
prefecture, etc. on behalf of the requested prefecture, etc. in consideration of
the circumstances such as the status of damage within the area of the
requested prefecture, etc.

3 HIHOKEIC LY ENFEREMNZ LS LB T 2H - HOBEDOEMIZ O\ T
L S TRTSREUEOBEI K 2 REITRT LI E L) LHDDIE,  THi
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G HOHTEIL LD EFHIRD] LT D,

(3) With regard to the application of the provisions of paragraph (1) in the case
where the State pays the requested expenses pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the phrase "incurred for which payment of
reimbursement sought under paragraph (4) of the preceding Article" in
paragraph (1) is deemed to be replaced with "related to the demand under the
provisions of paragraph (2) of the preceding Article".

(5 Rbh £ 42)
(Disaster Relief Fund)
B4 T4 MNEMREIL, RIRE HICHET 2EHOIFOMPICTKTHIZH, K
EREN IS A AL T TENR TR B0,
Article 22 A prefecture, etc. must establish a disaster relief fund to be allocated
for covering the payment of expenses prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article.

=% KERIESOREEITE T D RDBITIROE 2T HHEERIREDX
S LA FIZED LR E L, KERMESN L ORDHITZEL THRWEEIE,
FENFIREIL, Bn CTED DA, UEFEEICBN T, BAXTRITIER 7220,

Article 23 The minimum amount of the disaster relief fund for each fiscal year is
the amount specified in the following items according to the categories of
prefectures, etc. set forth in the respective items, and if the disaster relief fund
does not reach that minimum amount, a prefecture, etc. must reserve the
amount specified by Cabinet Order for the relevant fiscal year:

— HEMR QRICET DEEMRZERS, ) CYREEREIT R O MR ORI
ORI AN 1T 2 M BEIZ E 8 2 @B O I A DR FE O SEIEF D T4y O
BNl ey A%

(1) a prefecture (excluding the prefecture set forth in the following item): an
amount equivalent to 0.5 percent of the average annual amount of the settled
amounts of revenue of the prefecture from general taxes prescribed in the
Local Tax Act during the three years preceding the fiscal year preceding the
relevant fiscal year;

= BB FER T A ST D EERTIR S RAHRE T IR 0O AR B D IR BE D EIF AR
BT 5 MG BHEICE © % B @B DU A ORFEA D SEEJFEFD Ty OIITHEE T 5
FND . MBI RAERTT A D EIG (R FER T A2 OS2 8ERROAND (F
WMCARENTHRAEDOEBRE T ZNCET L2 ANHREORERICED AHE NI,
UTFZOFZIZENTRL, ) [2EOLHBERTZEDOANDDOEEE D, KFTIZ
BWTRHL, ) OB & R U TRICEEZ L4

(ii) a prefecture that includes a city designated for relief implementation: an
amount equivalent to 0.5 percent of the average annual amount of the settled
amounts of revenue of the prefecture from general taxes prescribed in the
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Local Tax Act during the three years preceding the fiscal year preceding the
relevant fiscal year, minus the amount obtained by multiplying that amount
equivalent to 0.5 percent by the total ratio of the population ratios of the
cities designated for relief implementation (meaning the ratio of the
population (meaning the population of the prefecture based on a recent
national population census publicized in an official gazette or the result of a
population survey similar to this census; hereinafter the same applies in this
item) of each city designated for relief implementation to the population of
the prefecture that includes the city designated for relief implementation;
the same applies in the following item); and

= BB IR Y RLR) S T 2 TG T 2 B R 0D Y B EE O AT FE 0D AT = AR ]
(23T 2 MG BB TE 6D 2l Bl O U B O PR B D SR FEFHD T-43 D T E T
DRNT, MR FEM IR D B FEhi T A ARG A R U TR

(iii) a city designated for relief implementation: an amount obtained by
multiplying an amount equivalent to 0.5 percent of the average annual
amount of the settled amounts of revenue of the prefecture that includes the
city designated for relief implementation from general taxes prescribed in
the Local Tax Act during the three years preceding the fiscal year preceding
the relevant fiscal year, by the population ratio of a city designated for relief
implementation of the relevant city designated for relief implementation.

B KERESNOAT HNAIL, B TEEREESITHRD AR T2
SRR
Article 24 Revenue generated from a disaster relief fund must be totally

transferred to the disaster relief fund.

oA RS B o —&FE - (AR _HOHEICLVHEARZ TEAT 256525
oo UTFZORICBWTHL, ) OBEICL2EEOABEEN, B+ —FKFE -HIZ
HET 2EM %I T 270 DI K ERBES LS O O S Eaemd 5
T, ToBEFIT., Th e KERINEAICE Y AN TR B,

Article 25 If the amount to be borne by the national treasury pursuant to the
provisions of Article 21, paragraph (1) (including as applied pursuant to
paragraph (3) of that Article following the deemed replacement of terms;
hereinafter the same applied in this Article) exceeds the amount expended
from financial resources other than the disaster relief fund in order to pay the
expenses prescribed in Article 21, paragraph (1), the amount of excess must be
transferred to the disaster relief fund.

AR KEKRGOEMIT, ROFIEZLERTIER 670,
Article 26 A disaster relief fund must be operated by the following methods:
—  UBRENE &~ O THFE UL FE R RIT~DTEE
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(1) deposits to the fiscal loan fund or to reliable banks;

= EMERESR . MU ERES T O E R ESR OIRE T H AN

(ii) subscriptions or purchases of national government bonds, local government
bonds, and other reliable bonds; and

= U —IHICHET D46 5 O FHIE A

(iii) advance purchases of goods to be supplied as prescribed in Article 4,
paragraph (1).

Bt tsk KERGESOEHICEST 2B, KERMEENLIHT L2 LR T
x5,

Article 27 Expenses required for the management of a disaster relief fund may
be expended from the disaster relief fund.

N E KERESEPEHE +=KOHEICLD2HPVELHEZ THALTHATY
LHEBENFIRIE, KIRANOTHITA R R ERB OB S ZITE L TN D & X%, YD
A D OBFOFIANICIE N T, KERIWEE»OMITHZ LN TE D,

Article 28 If a disaster relief fund established by a prefecture exceeds the
minimum amount under the provisions of Article 23, and a municipality within
its area saves funds for disaster relief, the prefecture may provide a subsidy to
the municipality from the disaster relief fund, up to the amount in excess of

the minimum amount.

B KERBIEENE A =R0HEIC LI O RDBEABA THEALTHATY
HEEF R, YDA B A Dy O8EOMEANICE T, KEKBEEE
BRI ZENnTED,

Article 29 If a disaster relief fund established by a prefecture, etc. exceeds the
minimum amount under the provisions of Article 23, the prefecture, etc. may
withdraw funds from the disaster relief fund, up to the amount in excess of the

minimum amount.

(MRS 1)
(Diversion of Funds)

B EERREET, B =R HOBUEIC XV B0 FEHIC BT 5 £ DR
BT 2FEO— a2 REFRETITMNEDORNT I 2 & & LIcGE UTHHET R AR
BICES 2B 2T 20 EERRVEEICBWNTIE, Bk 5 K ER AT
HTRS ST, RO EREICE S 58 W2 — R S5 2 LN TE D,

Article 30 If a prefectural governor has decided pursuant to the provisions of
Article 13, paragraph (1) that part of the affairs under their authority
concerning the implementation of relief is to be administered by the head of a
municipality where the disaster has occurred, etc. or if a prefecture has no
time to pay expenses required for providing relief, the prefectural governor
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may have the city where the disaster has occurred, etc., to which the relief has
been provided divert funds to temporarily cover the expenses required for the
implementation of relief.

FIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

i+*% FENF R, BB EAT o2 F IO T, KEMRERESE L0 =

BINEOBEIZ LV EROBUEORD B H o7 L ix, BB MEORDIELHICD
WTORIGH HE -SSP bHENUGFETICBITA2HERTHoTHLBMRAT 20 %
T ob0 LT 5,

Article 31 If a person that has provided relief requests information to be
provided pursuant to the provisions of Article 90-3, paragraph (4) of the Basic
Act on Disaster Management, a prefectural governor is to provide information
set forth in paragraph (2), items (i) through (iv) of that Article concerning the
persons regarding whom information is requested which is in their possession.

HHE FRI

Chapter V Penal Provisions

=+ 2% ROBBOWNTNNIHZET 28 1E, NAUTORBE U=+ FTHUT®
ST 5,

Article 32 A person falling under any of the following items is punished by
imprisonment for not more than six months or a fine of not more than 300,000
yen:

— BESEE HEXIEE _HOBEICL A EMSICWED o T2

(1) a person that has disobeyed an order for work under the provisions of
Article 7, paragraph (1) or (2); or

OB ERSEHE -HEIENLEE - HOHEIC L DRE MDD o e H

(i1) a person that has disobeyed an order for storage under the provisions of
Article 5, paragraph (1) or Article 9, paragraph (1).

Fot=% BV ZOMAREDFRIZLVRBIZZ T, IZTIELHEIT. SHLUT

» %5"& F=F ML T OEI@IZRT 5, 72720, FiE (BGE a1
7)) WZIEEDRH Db OIE, FHEICL D

Article 33 A person that has received relief or caused another person to receive
relief by deception or other wrongful means is punished by imprisonment for
not more than six months or a fine of not more than 300,000 yen; provided,
however, that the Penal Code (Act No. 45 of 1907) applies if there are
applicable provisions in that Code.
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FoUSE FANSRE A L < I LU HRE A L I3 HOBE
IC R DU EBE DN AMEZHES, T, BHLITRlEL, JUIEARE _HE L
T RE HOBUEIC L 2@ 287, HLIATEBO®REZ LA T, —+H0H
VIR DEI &I D,

Article 34 A person that has refused, obstructed, or avoided an on-site inspection
by the relevant employees pursuant to the provisions of Article 6, paragraph
(1) or (2) or Article 10, paragraph (1) or (2), or has failed to make a report or
made a false report under the provisions of Article 6, paragraph (2) or Article
10, paragraph (2) is punished by a fine of not more than 200,000 yen.

FotHE BEAORIRE UTEAE L IIAOREAN, EHANZOMONEEENZD
BEAXIZANOEBIZEALE =+ X XITMFOETAZ L & EiE, [TAE 21T
DI FOEANATIANICRI L, SEAREZOF G 2R 5,

Article 35 When a representative of a corporation, or an agent, an employee or
any other worker either of a corporation or individual commits any of the acts
of violation referred to in Article 32 or the preceding Article with regard to the
business of the corporation or individual, not only the offender but also the
corporation or individual is subject to a fine prescribed in the respective
Articles.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

1 ZOoOEER B+ 2F+H a0, Zhaeiifttd 5,

(1) This Act comes into effect as of October 20, 1947.

2 RERKIESEIT., ZhEEILT 5,

(2) The Victim Relief Fund Act is abolished.

3 ZOERERATORE, BUHET 2 IHEIC L D2 BERBI ST, Z OIERIC LD KERK
a5,

(3) A victim relief fund under the former Act that actually exists at the time

when this Act comes into effect is treated as a disaster relief fund under this
Act.
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